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Be thoughtful, be silent, be reverent; 
for here we meet with a holy God. 

 

Before the service, speak to the Lord; 
during the service, let the Lord speak to you; 

after the service, speak to one another. 
 

 
 

About Receiving Communion 
 

All who trust in Jesus Christ for salvation, are baptized members in 
good standing of congregations that proclaim the gospel, are 
repentant of their sin, and are at peace with their brothers and sisters 
in Christ are invited to partake of the Lord’s Supper, feeding on the 
grace of God by faith. If you have not put your trust in Christ, please 
allow the elements to pass you by and take this opportunity to 
meditate on the meaning of the Gospel. 
 

A Word to Parents: Baptized children are invited to the table after 
they have made a profession of faith and have been received as 
communing members by the church to which their parents belong. 
 

Wine is used in the Lord’s Supper to show forth his blood shed on 
our behalf (Mark 14:23–25; 1 Cor 10:16; 11:20–21, 25; 1 Tim 4:3–4). 
Grape juice is provided in the center of the tray for those who, for 
reasons of conscience, are not able to participate using wine. 
Gluten-free crackers are available for those who cannot eat bread.  
 

Hearing Assistance is available at the audio desk in the sanctuary. 

 
 

 Nursery today: Lauren Alexander 
  David Abuhl, Samuel Ea 
 Next Sunday: Susan Miller 
 Arlys Wydner, Becky Powell 

 

Helpers, please be in the nursery by 10:20 to receive children. 



We Prepare to Meet with God 

Nos preparamos para reunirnos con Dios 

 
Prelude            Let Us Love and Sing and Wonder 
Preludio 
 

Let us love and sing and wonder, 
Let us praise the Savior’s name! 
He has hushed the law’s loud thunder, 
He has quenched Mount Sinai’s flame: 
He has washed us with his blood, 
He has brought us nigh to God. 
  
Let us love the Lord who bought us, 
Pitied us when enemies, 
Called us by his grace, and taught us, 
Gave us ears and gave us eyes: 
He has washed us with his blood, 
He presents our souls to God. 
  
Let us sing, though fierce temptation 
Threaten hard to bear us down! 
For the Lord, our strong salvation, 
Holds in view the conqueror’s crown: 
He who washed us with his blood 
Soon will bring us home to God. 
  
Let us wonder; grace and justice 
Join and point to mercy’s store; 
When through grace in Christ our trust is, 
Justice smiles and asks no more: 
He who washed us with his blood 
Has secured our way to God. 
 



God Calls Us 

Dios nos llama 

  

Trinitarian Confession and Salutation 
Confesión trinitaria, saludo y voto  

 

Minister: We are gathered in the Name of the Father,  
 and of the Son, and of the Holy Spirit.  
People: Our help is in the name of the Lord,  
 who made heaven and earth!  

Minister: Grace, mercy and peace from God the Father  
 and Christ Jesus our Lord!  
People: Amen. 

 
Ministro: Estamos reunidos en nombre del Padre, 
 y del Hijo, y del Espíritu Santo. 
Pueblo: ¡Nuestra ayuda está en el nombre del Señor, 
 creador del cielo y de la tierra!  
Ministro: Gracia, misericordia y paz, de Dios nuestro Padre y de 

Cristo Jesús nuestro Señor. 
Pueblo: ¡Amén! 

 

Call to Worship Psalm 95:6–7 
Llamada a la adoración  Salmo 95:6–7 
 

Oh come, let us worship and bow down; 
    let us kneel before the Lord, our Maker! 
For he is our God, 
    and we are the people of his pasture, 
    and the sheep of his hand. 
 
Vengan, postrémonos reverentes, 
     doblemos la rodilla 
     ante el Señor nuestro Hacedor. 
Porque él es nuestro Dios 
     y nosotros somos el pueblo de su prado; 
     ¡somos un rebaño bajo su cuidado! 
 
 



 Hymn All Creatures of Our God and King 
Himno  Oh, Criaturas del Señor 

 

All creatures of our God and King   
Lift up your voice and with us sing, 
Alleluia! Alleluia! 
Thou burning sun with golden beam 
Thou silver moon with softer gleam! 
O praise Him!  O praise Him!  
Alleluia! Alleluia! Alleluia!         
  
Oh, criaturas del Señor,           
cantad con melodiosa voz: 
Alabadle! Aleluya!  
Ardiente sol con tu fulgor;       
Oh, luna de suave esplendor: 
Alabadle! Alabadle! 
Aleluya! Aleluya! Aleluya!  
  
Thou rushing wind that art so strong,  
Ye clouds that sail in Heaven along, 
Alleluia! Alleluia! 
Thou rising moon, in praise rejoice,  
Ye lights of evening, find a voice!  
O praise Him! O praise Him!  
Alleluia! Alleluia! Alleluia! 
  
Viento veloz, potente alud,  
nubes en claro cielo azul: 
Alabadle! Aleluya! 
Suave, dorado amanecer;  
Tu manto noche al extender; 
Alabadle! Alabadle!     
Aleluya! Aleluya! Aleluya! 

 

 Prayer of Petition and Adoration 
Oración de petición y adoración 
 



God Cleanses Us/Dios nos Limpia 

 
Call to Confession of Sin 1 John 1:8–9 
 

If we say we have no sin, we deceive ourselves, and the truth is not 
in us. If we confess our sins, he is faithful and just to forgive us our 
sins and to cleanse us from all unrighteousness. 

Llamada de la Confesión de Pecado          1 Juan 1:8–9 

Si afirmamos que no tenemos pecado, nos engañamos a nosotros 
mismos y no tenemos la verdad. Si confesamos nuestros pecados, 
Dios, que es fiel y justo, nos los perdonará y nos limpiará de toda 
maldad.  

Corporate Confession of Sin and Supplication for Mercy (unison) 

LORD Almighty, we know there is no other god before you 
nor will there be any god after you. You are and will always be God 
and we mere mortals; creatures you have made. From dust we came 
and to dust we will return.  Lord forgive us for not being grateful to 
you. You give us life, health and all that we have yet we do not 
thank you for all the blessings we receive from your powerful hand. 
Lord, help us to be thankful for all those things you alone provide 
in spite of our unworthiness. Help us to remember the sacrifice of 
Jesus on the cross every day. Help us to trust and rely only in you 
in our daily living. All this we ask and pray in the name of Christ 
Jesus, amen.  

 
Oración de Confesión de Pecado y Suplica por Misericordia 

Señor todopoderoso sabemos que no hay ningún otro dios antes de ti ni 
abra otro dios después de Ti. Tu eres y serás Dios para siempre y reconocemos 
que nosotros somos unos simples mortales que somos creación tuya. Fuimos 
creados del polvo y al polvo vamos regresar. Dios perdónanos por no ser 
agradecidos contigo. Tu nos das vida, salud y todo lo que tenemos y no te damos 
gracias por todas las bendiciones que recibimos de tu mano poderosa. 
Perdónanos por ser mal agradecidos ayúdanos agradecerte por todas las cosas 
que tu has provisto para nosotros sin merecerlo. Ayúdanos a recordar el gran 
sacrificio que Jesucristo hizo por nosotros en la cruz todos los días de nuestra 



vidas. Ayúdanos a depender mas en Ti en nuestro diario vivir. Todo esto te lo 
pedimos en el poderoso nombre de tu hijo amado Cristo Jesús amen!   

 

Declaration of Forgiveness 1 John 2:1–2 
 

My little children, I am writing these things to you so that you may 
not sin. But if anyone does sin, we have an advocate with the 
Father, Jesus Christ the righteous. He is the propitiation for our 
sins, and not for ours only but also for the sins of the whole world.  

Declaración del Perdón  1 Juan 2:1–2 

Mis queridos hijos, les escribo estas cosas para que no pequen. 
Pero si alguno peca, tenemos ante el Padre a un intercesor, a 
Jesucristo, el Justo. Él es el sacrificio por el perdón de nuestros 
pecados, y no sólo por los nuestros sino por los de todo el mundo. 

 
 The Doxology  (#731) Trinity Hymnal 
 



God Consecrates Us 

Dios nos consagra 

 
 Prayer for Illumination 

Oración de Iluminación 
 

 Reading of Scripture Matthew 5:1–16 
 

1 Seeing the crowds, he went up on the mountain, and when he sat 
down, his disciples came to him. 

2 And he opened his mouth and taught them, saying: 
3 “Blessed are the poor in spirit, for theirs is the kingdom of 
heaven. 
4 “Blessed are those who mourn, for they shall be comforted. 
5 “Blessed are the meek, for they shall inherit the earth. 
6 “Blessed are those who hunger and thirst for righteousness, for 
they shall be satisfied. 
7 “Blessed are the merciful, for they shall receive mercy. 
8 “Blessed are the pure in heart, for they shall see God. 
9 “Blessed are the peacemakers, for they shall be called sons of God. 
10 “Blessed are those who are persecuted for righteousness' sake, for 
theirs is the kingdom of heaven. 
11 “Blessed are you when others revile you and persecute you and 
utter all kinds of evil against you falsely on my account. 12 Rejoice 
and be glad, for your reward is great in heaven, for so they 
persecuted the prophets who were before you. 

13 “You are the salt of the earth, but if salt has lost its taste, how 
shall its saltiness be restored? It is no longer good for anything 
except to be thrown out and trampled under people's feet. 

14 “You are the light of the world. A city set on a hill cannot be 
hidden. 15 Nor do people light a lamp and put it under a basket, but 
on a stand, and it gives light to all in the house. 16 In the same way, 
let your light shine before others, so that they may see your good 
works and give glory to your Father who is in heaven. 

 
 



Lectura de la Palabra Mateo 5:1–16 

1 Cuando vio a las multitudes, subió a la ladera de una montaña y 
se sentó. Sus discípulos se le acercaron, 2 y tomando él la palabra, 
comenzó a enseñarles diciendo: 

3 «Dichosos los pobres en espíritu, 
    porque el reino de los cielos les pertenece. 
4 Dichosos los que lloran, 
    porque serán consolados. 
5 Dichosos los humildes, 
    porque recibirán la tierra como herencia. 
6 Dichosos los que tienen hambre y sed de justicia, 
    porque serán saciados. 
7 Dichosos los compasivos, 
    porque serán tratados con compasión. 
8 Dichosos los de corazón limpio, 
    porque ellos verán a Dios. 
9 Dichosos los que trabajan por la paz, 
    porque serán llamados hijos de Dios. 
10 Dichosos los perseguidos por causa de la justicia, 
    porque el reino de los cielos les pertenece. 

11 »Dichosos serán ustedes cuando por mi causa la gente los 
insulte, los persiga y levante contra ustedes toda clase de 
calumnias. 12 Alégrense y llénense de júbilo, porque les espera una 
gran recompensa en el cielo. Así también persiguieron a los 
profetas que los precedieron a ustedes. 

13 »Ustedes son la sal de la tierra. Pero si la sal se vuelve insípida, 
¿cómo recobrará su sabor? Ya no sirve para nada, sino para que la 
gente la deseche y la pisotee. 

14 »U stedes son la luz del mundo. Una ciudad en lo alto de una 
colina no puede esconderse. 15 Ni se enciende una lámpara para 
cubrirla con un cajón. Por el contrario, se pone en la repisa para 
que alumbre a todos los que están en la casa. 16 Hagan brillar su 
luz delante de todos, para que ellos puedan ver las buenas obras 
de ustedes y alaben al Padre que está en el cielo. 

 



 Hymn Be Thou My Vision 
Himno Oh Dios, Sé Mi Visión  

Be thou my vision, Oh Lord of my heart, 
Naught be all else to me, save that Thou art; 
Thou my best thought, by day or by night,  
Waking or sleeping, thy presence my light. 
 
¡Oh, Dios de mi alma sé tú mi vision! 
Nada te aparte de mi corazón 
Noche y día pienso yo en ti 
Y tu presencia es luz para mí 
 
Be thou my wisdom and thou my true Word;  
I ever with Thee and Thou with me, Lord. 
Thou my great Father, I thy true son; 
Thou in me dwelling, and I with Thee one. 
Sabiduría sé tú de mi ser 
Quiero a tu lado mi senda correr 
Como tu hijo tenme Señor 
Siempre morando en un mismo amor 
 
Riches I heed not, nor man’s empty praise. 
Thou mine inheritance now and always: 
Thou and Thou only, first in my heart. 
High King of heaven, my Treasure Thou art.  

 
 



Preaching of the Word Rev. Jahaziel Cantú 
 Sermon Text: Ecclesiastes 11:9–12:8 Remember Your Creator 
 

9 Rejoice, O young man, in your youth, and let your heart cheer you 
in the days of your youth. Walk in the ways of your heart and the 
sight of your eyes. But know that for all these things God will 
bring you into judgment. 
10 Remove vexation from your heart, and put away pain from your 
body, for youth and the dawn of life are vanity. 

12 Remember also your Creator in the days of your youth, before 
the evil days come and the years draw near of which you will say, 
“I have no pleasure in them”; 2 before the sun and the light and the 
moon and the stars are darkened and the clouds return after the 
rain, 3 in the day when the keepers of the house tremble, and the 
strong men are bent, and the grinders cease because they are few, 
and those who look through the windows are dimmed, 4 and the 
doors on the street are shut—when the sound of the grinding is 
low, and one rises up at the sound of a bird, and all the daughters 
of song are brought low— 5 they are afraid also of what is high, 
and terrors are in the way; the almond tree blossoms, the 
grasshopper drags itself along, and desire fails, because man is 
going to his eternal home, and the mourners go about the streets— 
6 before the silver cord is snapped, or the golden bowl is broken, or 
the pitcher is shattered at the fountain, or the wheel broken at the 
cistern, 7 and the dust returns to the earth as it was, and the spirit 
returns to God who gave it. 8 Vanity of vanities, says the Preacher; 
all is vanity. 

 

Predicación de la palabra  Rev. Jahaziel Cantú 
 Texto del sermón: Eclesiastés 11:9–12:8        Acuérdate de tu Creador 

9 Alégrate, joven, en tu juventud; deja que tu corazón disfrute de la 
adolescencia. Sigue los impulsos de tu corazón y responde al 
estímulo de tus ojos, pero toma en cuenta que Dios te juzgará por 
todo esto. 10 Aleja de tu corazón el enojo, y echa fuera de tu ser la 
maldad, porque confiar en la juventud y en la flor de la vida es un 
absurdo. 



12 Acuérdate de tu Creador 
    en los días de tu juventud, 
antes que lleguen los días malos 
    y vengan los años en que digas: 
    «No encuentro en ellos placer alguno»; 
2 antes que dejen de brillar 
    el sol y la luz, 
la luna y las estrellas, 
    y vuelvan las nubes después de la lluvia. 
3 Un día temblarán los guardianes de la casa, 
    y se encorvarán los hombres de batalla; 
se detendrán las molenderas por ser tan pocas, 
    y se apagarán los que miran a través de las ventanas. 
4 Se irán cerrando las puertas de la calle, 
    irá disminuyendo el ruido del molino, 
las aves elevarán su canto, 
    pero apagados se oirán sus trinos. 
5 Sobrevendrá el temor por las alturas 
    y por los peligros del camino. 
Florecerá el almendro, 
    la langosta resultará onerosa, 
    y no servirá de nada la alcaparra, 
pues el hombre se encamina al hogar eterno 
    y rondan ya en la calle los que lloran su muerte. 

6 Acuérdate de tu Creador 
    antes que se rompa el cordón de plata 
    y se quiebre la vasija de oro, 
y se estrelle el cántaro contra la fuente 
    y se haga pedazos la polea del pozo. 
7 Volverá entonces el polvo a la tierra, 
    como antes fue, 
y el espíritu volverá a Dios, 
    que es quien lo dio. 

8 Lo más absurdo de lo absurdo, 
    ¡todo es un absurdo! 
—ha dicho el Maestro. 

 



Prayer of Intercession 
Oración de intercession 
 

 Hymn  Before the Throne of God Above 
Himno   Ante el Trono Celestial 

 
Before the throne of God above  
I have a strong and perfect plea. 
A great high Priest whose Name is Love  
who ever lives and pleads for me. 
My name is graven on His hands,  
my name is written on His heart. 
I know that while in Heaven He stands 
no tongue can bid me thence depart. 
  
Ante el trono celestial el intercede hoy por mí: 
Gran Sacerdote es Jesús quien por siempre vivirá, 
Y en sus manos por su amor mi nombre ya grabado está, 
Y mientras en el cielo esté nadie de El me apartará. 
  
When Satan tempts me to despair  
and tells me of the guilt within, 
Upward I look and see Him there  
who made an end of all my sin. 
Because the sinless Savior died  
my sinful soul is counted free. 
For God the just is satisfied  
to look on Him and pardon me. 
  
Cuando he caído en tentación de sentir condenación,  
Al ver al cielo encontraré al inocente quien murió, 
Y por su muerte el Salvador ya mi pecado perdonó; 
Pues Dios el justo aceptó su sacrificio hecho por mí.  

 

 
 



God Communes with Us 

Dios comulga con nosotros 

 

Apostles’ Creed p. 845, Trinity Hymnal 
 El Credo de los Apóstoles 

 

Creo en Dios Padre Todopoderoso, Creador del cielo y de la 
tierra; y en Jesucristo, su único Hijo, Señor nuestro; que fue 
concebido del Espíritu Santo, nació de la virgen María, 
padeció bajo el poder de Poncio Pilatos; fue crucificado, 
muerto y sepultado; descendió a los infiernos; al tercer día 
resucitó de entre los muertos; subió al cielo, y está sentado a 
la diestra de Dios Padre Todopoderoso; y desde allí vendrá al 
fin del mundo a juzgar a los vivos y a los muertos. 

Creo en el Espíritu Santo, la Santa Iglesia Universal, la 
comunión de los santos, el perdón de los pecados, la 
resurrección de la carne y la vida perdurable. Amén. 



 The Gloria Patri  (#735) Trinity Hymnal 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



The Sacrament of the Lord’s Supper 
El Sacramento de la Santa Cena 

 
Wine is used for the communion,but grape juice is also available in the center of each tray. 
El vino se usa para la comunión, pero hay jugo de uva disponible en el centro de la bandeja. 
 

Invitation and Supervision of the Table 1 Corinthians 11:23–29 
 

Prayer of Thanksgiving and Consecration 
The minister will lead the congregation in prayer, concluding 
with the Lord’s Prayer in unison: 
 

People: Our Father in heaven, 
 hallowed be your name. 
Your kingdom come, 
 your will be done 
 on earth as it is in heaven. 
Give us this day our daily bread, 
 and forgive us our debts 
 as we forgive our debtors. 
And lead us not into temptation, 
 but deliver us from evil. 
For yours is the kingdom and the power  
 and the glory forever.  Amen. 
 
Padre nuestro que estás en los cielos, santificado 
sea tu nombre. Venga tu Reino. Hágase tu 
voluntad, como en el cielo, así también en la 
tierra. El pan nuestro de cada día, dánoslo hoy. 
Perdónanos nuestras deudas,  
como también nosotros perdonamos a nuestros 
deudores. No nos metas en tentación,  
sino líbranos del mal, porque tuyo es el Reino,  
el poder y la gloria, por todos los siglos. Amén. 

 

Words of Institution  Matt 26:26–28; Mk 14:22–24; Lk 22:17–20 
 

Distribution of the Bread and the Cup 
 



Hymn — During the bread In Christ Alone 
Himno de comunión 
 

In Christ alone my hope is found, 
He is my light, my strength, my song; 
This Cornerstone, this solid Ground, 
Firm through the fiercest drought and storm. 
What heights of love, what depths of peace, 
When fears are stilled, when strivings cease! 
My Comforter, my All in All, 
Here in the love of Christ I stand. 
 
In Christ alone! - who took on flesh, 
Fullness of God in helpless babe. 
This gift of love and righteousness, 
Scorned by the ones He came to save: 
Till on that cross as Jesus died, 
The wrath of God was satisfied - 
For every sin on Him was laid; 
Here in the death of Christ I live. 
 
There in the ground His body lay, 
Light of the world by darkness slain: 
Then bursting forth in glorious day 
Up from the grave He rose again! 
And as He stands in victory 
Sin's curse has lost its grip on me, 
For I am His and He is mine - 
Bought with the precious blood of Christ. 
 
No guilt in life, no fear in death, 
This is the power of Christ in me; 
From life's first cry to final breath, 
Jesus commands my destiny. 
No power of hell, no scheme of man, 
Can ever pluck me from His hand: 
Till He returns or calls me home, 
Here in the power of Christ I'll stand. 
 

 



 
Scripture Reading — During the cup  
La Lectura de la Palabra 

Matthew 6:25–34 
 

“Therefore I tell you, do not be anxious about your life, 
what you will eat or what you will drink, nor about your 
body, what you will put on. Is not life more than food, and 
the body more than clothing? Look at the birds of the air: 
they neither sow nor reap nor gather into barns, and yet 
your heavenly Father feeds them. Are you not of more 
value than they? And which of you by being anxious can 
add a single hour to his span of life? And why are you 
anxious about clothing? Consider the lilies of the field, how 
they grow: they neither toil nor spin, yet I tell you, even 
Solomon in all his glory was not arrayed like one of these. 
But if God so clothes the grass of the field, which today is 
alive and tomorrow is thrown into the oven, will he not 
much more clothe you, O you of little faith? Therefore do 
not be anxious, saying, ‘What shall we eat?’ or ‘What shall 
we drink?’ or ‘What shall we wear?’ For the Gentiles seek 
after all these things, and your heavenly Father knows that 
you need them all. But seek first the kingdom of God and 
his righteousness, and all these things will be added to you. 

“Therefore do not be anxious about tomorrow, for 
tomorrow will be anxious for itself. Sufficient for the day is 
its own trouble.” 

Mateo 6:25–34 

«Por eso les digo: No se preocupen por su vida, qué 
comerán o beberán; ni por su cuerpo, cómo se vestirán. 
¿No tiene la vida más valor que la comida, y el cuerpo más 
que la ropa? Fíjense en las aves del cielo: no siembran ni 
cosechan ni almacenan en graneros; sin embargo, el Padre 
celestial las alimenta. ¿No valen ustedes mucho más que 
ellas? ¿Quién de ustedes, por mucho que se preocupe, 
puede añadir una sola hora al curso de su vida? 



«¿Y por qué se preocupan por la ropa? Observen cómo 
crecen los lirios del campo. No trabajan ni hilan; sin 
embargo, les digo que ni siquiera Salomón, con todo su 
esplendor, se vestía como uno de ellos. Si así viste Dios a la 
hierba que hoy está en el campo y mañana es arrojada al 
horno, ¿no hará mucho más por ustedes, gente de poca fe? 
Así que no se preocupen diciendo: “¿Qué comeremos?” o 
“¿Qué beberemos?” o “¿Con qué nos vestiremos?” Porque 
los paganos andan tras todas estas cosas, y el Padre celestial 
sabe que ustedes las necesitan. Más bien, busquen 
primeramente el reino de Dios y su justicia, y todas estas 
cosas les serán añadidas. Por lo tanto, no se angustien por el 
mañana, el cual tendrá sus propios afanes. Cada día tiene ya 
sus problemas. » 

1 Peter 1:24–25 

“All flesh is like grass 
    and all its glory like the flower of grass. 
The grass withers, 
    and the flower falls, 
but the word of the Lord remains forever.” 

And this word is the good news that was preached to you. 

1 Pedro 1:24–25 

«Todo mortal es como la hierba, 
    y toda su gloria como la flor del campo; 
la hierba se seca y la flor se cae, 
pero la palabra del Señor permanece para siempre.» 

Y ésta es la palabra del evangelio que se les ha anunciado a 
ustedes. 

 
 



 Nunc Dimittis (Song of Simeon) 

 

Now may your servant, Lord,  
 according to your word, 
 depart in exultation. 
My rest shall be serene,  
 for now my eyes have seen 
 your wonderful salvation.  

You did for all prepare  
 this Gift, so great, so rare, 
 fulfilling prophets’ story;  
A Light to show the way  
 to Gentiles gone astray, 
 and unto Israel’s glory. 

 

Prayer of Thanksgiving and Dedication 
Oración de Gracias y Dedicación 
 

God Commissions and Blesses Us 

Dios Nos Comisiona y Nos Bendice 

 
The Collection of Alms and Tithes 
Collección de Ofrendas y Diezmos 
*Life Change Offering for ONEChild, the PCA ministry to street children 
 

 Hymn Come, Thou Fount of Every Blessing 
Himno                        Fuente de la vida eterna 

Come, Thou Fount of every blessing, 
Tune my heart to sing Thy grace; 
Streams of mercy, never ceasing, 
Call for songs of loudest praise. 
Teach me some melodious sonnet, 
Sung by flaming tongues above. 
Praise the mount! I’m fixed upon it, 
Mount of Thy redeeming love. 
 

Fuente de la vida eterna y de toda bendición, 
Ensalzar tu gracia tierna debe cada corazón. 
Tu piedad inagotable, abundante en perdonar, 
Único ser adorable, gloria a ti debemos dar.  
 

Here I raise my Ebenezer; 
Here by Thy great help I’ve come; 
And I hope, by Thy good pleasure, 
Safely to arrive at home. 



Jesus sought me when a stranger, 
Wandering from the fold of God; 
He, to rescue me from danger, 
Interposed His precious blood. 
Toma nuestros corazones, llénalos de tu verdad, 
De tu Espíritu los dones, y de toda santidad. 
Guíanos en obediencia, humildad y puro amor; 
Nos ampare tu presencia, oh bendito Salvador. 
 

 The Benediction 
La Bendición 

 
 Congregation stands as able 
 

Unless otherwise noted, all Scripture quotes are from the ESV Bible ©2001 
and La Santa Biblia, Nueva Versión Internacional NVI © 1999 

. 

 
 
 
 
 
 
 



Sermon Notes/Notas del sermón 
Remember Your Creator/Acuérdate de tu Creador 

Ecclesiastes 11:9–12:8/Eclesiastés 11:9–12:8 
 

 

 

Rejoice-Alegrate 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
Remove-Quita 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Remember-Recuerda 
 





Welcome to Christ Presbyterian Church 

 

We are delighted that you have chosen to join us for worship! It is our 
sincere hope and prayer that you will know and experience the love, 
power, and presence of our King and Savior Jesus Christ. 
 

If you are visiting, please take a moment to fill out one of our visitor 
cards and place it in the collection plate.  If you desire any additional 
information, or if there are ways in which we can pray for you or be of 
service to you, please let us know. We count it a privilege to serve our 
community in the name of Christ! 

 

About our Church 
 

Standing in the great biblical and evangelical tradition of the Protestant 
Reformation, Christ Presbyterian Church is a congregation of the 
Presbyterian Church in America (PCA). We are committed to the Bible 
as the Word of God, the Reformed Faith, and the Great Commission 
of Jesus Christ.  
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